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See the notice on TED website

545921-2026 - Konkursas
Vokietija – Durų ir langų bei susijusių elementų montavimas – Neubau eines Busbetriebshofes
OJ S 150/2026 06/08/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Darbai

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Freisinger Stadtwerke Versorgungs-GmbH
E. paštas: vergabe-versorgung@freisinger-stadtwerke.de
Pirkėjo teisinė forma: Viešosios teisės reglamentuojama įstaiga, kontroliuojama vietos valdžios 
institucijos
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Bendrosios viešosios paslaugos

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Neubau eines Busbetriebshofes
Aprašymas: Das Leistungsverzeichnis umfasst die Metallbauarbeiten für die Überdachung der 
Busabstellplätze (Offene Großgarage) des neuen Busbetriebshofes mit Elektro-
Ladeinfrastruktur in Freising. Die Leistungen beinhalten die Herstellung und Montage von 
Oberlichtverglasungen in Aluminium-Pfosten-Riegel-Konstruktion mit Verbundsicherheitsglas 
zur natürlichen Belichtung der Überdachungsfläche. Ergänzend sind Lamellen-Elemente zur 
natürlichen Be- und Entlüftung sowie zum Wärmeabzug einschließlich aller erforderlichen 
Anschluss- und Befestigungsarbeiten auszuführen. Die Arbeiten umfassen zudem die 
technische Bearbeitung, Werk- und Montageplanung sowie sämtliche für die dauerhafte 
Funktion und Witterungsbeständigkeit erforderlichen Nebenleistungen.
Procedūros identifikatorius: d9a54352-6e96-4b85-950f-81b17f0e4d39
Vidaus identifikatorius: 20260044
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Darbai
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 45421100 Durų ir langų bei susijusių elementų 
montavimas

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Freising (DE21B)
Šalis: Vokietija

2.1.4.  Bendra informacija
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES
vob-a -

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/545921-2026
mailto:vergabe-versorgung@freisinger-stadtwerke.de
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Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: 
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: 
Sustabdyta verslo veikla: 
Nemokumas: 
Likvidatoriaus administruojamas turtas: 
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: 
Korupcija: 
Sukčiavimas: 
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: 
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: 
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: 
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: 
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: 
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: 
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: 
Su kitais ekonominės veiklos vykdytojais sudaryti susitarimai, kuriais siekta iškraipyti 
konkurenciją: 
Sunkus profesinis nusižengimas: 
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: 
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: 
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: 
Sutarties nutraukimas anksčiau laiko, žala ar kitos panašios sankcijos: 

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Neubau eines Busbetriebshofes
Aprašymas: Im Rahmen des Neubaus eines Busbetriebshofes mit Elektro-Ladeinfrastruktur in 
Freising umfasst das Los 7e sämtliche Metallbauarbeiten für die Überdachung der 
Busabstellplätze (Offene Großgarage). Die Leistungen beginnen mit der technischen 
Bearbeitung einschließlich Werk- und Montageplanung sowie gegebenenfalls erforderlicher 
ergänzender statischer Nachweise. Sämtliche Konstruktionen werden auf Grundlage der 
Ausführungs- und Detailplanung sowie der Genehmigungsstatik gefertigt, nachgewiesen und 
montiert. Einen wesentlichen Bestandteil des Loses bilden die Oberlichtverglasungen zur 
natürlichen Belichtung der Überdachungsfläche. Die Konstruktionen werden als geneigte 
Aluminium-Pfosten-Riegel-Systeme ausgeführt und in die Holztragkonstruktion der 
Überdachung integriert. Die Oberlichtelemente bestehen aus pulverbeschichteten 
Aluminiumprofilen und Verbundsicherheitsglas und werden entsprechend den Anforderungen 
an Überkopfverglasungen nach den einschlägigen Normen ausgeführt. Die Konstruktionen 
gewährleisten eine sichere Ableitung von Eigen-, Wind- und Schneelasten sowie eine 
dauerhaft regensichere Anbindung an die Dachabdichtung und die angrenzenden 
Holzbauteile. Zum Leistungsumfang gehören insgesamt zahlreiche Oberlichtelemente in 
unterschiedlichen Abmessungen mit Längen zwischen ca. 2,35 m und 2,95 m bei einer Höhe 
von ca. 0,89 m. Die Verglasungen werden einschließlich aller Tragprofile, Dichtungen, 
Befestigungsmittel, Anschlussbleche und Entwässerungsdetails geliefert und montiert. 
Besondere Anforderungenbestehen an die dauerhafte Dichtigkeit, die Aufnahme von 
Verformungen sowie die schadensfreie Einbindung in die Dachkonstruktion. Darüber hinaus 
umfasst das Los die Lieferung und Montage von Lamellen-Elementen als 
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brandschutztechnische Kompensationsmaßnahme für Wärmeabzug und natürliche Entlüftung 
der Überdachung. Die Elemente werden als vorgefertigte Lamellen-Lüftungsgitter mit 
umlaufenden Rahmenkonstruktionen und feststehenden Lamellen ausgeführt und in die 
bauseitigen Kastenträger integriert. Die Konstruktionen gewährleisten eine dauerhafte 
natürliche Durchlüftung sowie die Ableitung von warmer Luft und Rauch und reduzieren 
gleichzeitig den Eintrag von Niederschlagswasser. Gemäß den Anforderungen des 
Brandschutzkonzeptes ist ein freier Lüftungsquerschnitt von mindestens 20 % sowie die 
erforderliche freie Öffnungsfläche sicherzustellen. Die Lamellen-Elemente werden in mehreren 
Größen gefertigt und einschließlich aller Anschluss-, Befestigungs- und Abdeckbleche 
montiert. Die Konstruktionen sind dauerhaft regensicher auszubilden und an die 
Dachabdichtung anzuschließen. Sämtliche Bauteile sind auf eine Nutzungsdauer von 
mindestens 20 Jahren auszulegen und mit einem dauerhaft wirksamen Korrosionsschutz 
auszuführen. Darüber hinaus sind wartungsarme Systeme vorzusehen, die ohne regelmäßige 
Nachbeschichtungen auskommen und eine langfristig zuverlässige Funktion gewährleisten. 
Die Leistungen umfassen darüber hinaus sämtliche Befestigungs- und Verbindungsmittel, 
Abdichtungen, Anschlussarbeiten sowie Nebenleistungen. Alle Arbeiten werden unter 
Berücksichtigung hoher Anforderungen an Dauerhaftigkeit, Funktionalität, 
Witterungsbeständigkeit und Ausführungsqualität ausgeführt.
Vidaus identifikatorius: 0001

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Darbai
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 45421100 Durų ir langų bei susijusių elementų 
montavimas

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Freising (DE21B)
Šalis: Vokietija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 07/09/2026
Trukmės pabaigos data: 30/10/2026

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Nebūtina nurodyti
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): ne
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): ne

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Įrašymas į prekybos registrą
Atrankos kriterijaus aprašymas: Eintragung im Handelsregister

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
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Pagrindimas, kodėl nenurodomas sutarties skyrimo kriterijų lyginamasis svoris: Der Preis ist 
nicht das einzige Zuschlagskriterium; alle Kriterien sind in den Vergabeunterlagen aufgeführt

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off
/d9a54352-6e96-4b85-950f-81b17f0e4d39

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/d9a54352-
6e96-4b85-950f-81b17f0e4d39
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 20/08/2026 14:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 61 Dienos
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: Bitte beachten: Um einen eventuellen Ausschluss des Angebotes zu 
vermeiden, legen Sie bitte die geforderten Nachweise und Erklärungen dem Angebot 
unbedingt vollständig bei.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: ne

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Freisinger Stadtwerke Versorgungs-GmbH
Informacija apie peržiūros terminus: (1) Etwaige Vergabeverstöße muss der Bewerber/Bieter 
gemäß § 160 Abs. 3 Nr. 1 GWB innerhalb von 10 Tagen nach Kenntnisnahme rügen. (2) 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, sind 
nach § 160 Abs. 3 Nr. 2 GWB spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung 
benannten Frist zur Abgabe der Bewerbung oder der Angebote gegenüber dem Auftraggeber 
zu rügen. (3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen 
erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 3 GWB spätestens bis zum Ablauf der Frist zur 
Bewerbungs- oder Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. (4) Ein 
Vergabenachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB innerhalb von 15 Kalendertagen 
nach der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, bei der 
Vergabekammer einzureichen. (5) Der Antrag ist unzulässig, soweit ein offensichtlicher 
Missbrauch des Antrags- oder Beschwerderechts gemäß § 180 Absatz 2 vorliegt.

https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/d9a54352-6e96-4b85-950f-81b17f0e4d39
https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/d9a54352-6e96-4b85-950f-81b17f0e4d39
https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/d9a54352-6e96-4b85-950f-81b17f0e4d39
https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/d9a54352-6e96-4b85-950f-81b17f0e4d39
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Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Freisinger Stadtwerke 
Versorgungs-GmbH

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Freisinger Stadtwerke Versorgungs-GmbH
Registracijos numeris: 8808
Pašto adresas: Wippenhauser Str.19
Miestas: Freising
Pašto kodas: 85354
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Freising (DE21B)
Šalis: Vokietija
E. paštas: vergabe-versorgung@freisinger-stadtwerke.de
Telefono numeris: +49 8161-183-331
Interneto adresas: https://www.deutsche-evergabe.de
Pirkėjo profilis: https://www.deutsche-evergabe.de
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Freisinger Stadtwerke Versorgungs-GmbH
Registracijos numeris: 325b27f8-838e-4561-bd77-650eb2d24f28
Pašto adresas: Wippenhauser Str.19
Miestas: Freising
Pašto kodas: 85354
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Freising (DE21B)
Šalis: Vokietija
E. paštas: vergabe-versorgung@freisinger-stadtwerke.de
Telefono numeris: +49 8161183-331
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Registracijos numeris: 0204:994-DOEVD-83
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53119
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono numeris: +49228996100
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: d9a54352-6e96-4b85-950f-81b17f0e4d39  -  01

mailto:vergabe-versorgung@freisinger-stadtwerke.de
https://www.deutsche-evergabe.de
https://www.deutsche-evergabe.de
mailto:vergabe-versorgung@freisinger-stadtwerke.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 04/08/2026 15:41:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: vokiečių kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 545921-2026
OL S numeris: 150/2026
Paskelbimo data: 06/08/2026
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